
Kúpna zmluva č. 84367/2022 na dodanie motorových vozidiel so špeciálnou úpravou na prevoz psov
uzatvorená podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

a podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
_________________________________v znení neskorších predpisov_____________

(ďalej len „zmluva“)

Zmluvné strany

Kupujúci: Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky
Sídlo:
Štatutárny orgán: 
IČO:
Bankové spojenie: 
IBAN:
(ďalej len „kupujúci“)

Lazovná 63,974 01 Banská Bystrica
Ing. Jiŕí Žežulka, prezident finančnej správy
42 499 500
Štátna pokladnica
SK14 8180 0000 0070 0043 7837

Predávajúci:
Sídlo:
Štatutárny orgán:
IČO:
Bankové spojenie:
IBAN:
(ďalej len „predávajúci“)

TODOS s.r.o.
Lamačská cesta 109/A, 841 03 Bratislava 
Peter Vojtko - konateľ 
47 256 397 
Tatra Banka a.s.
SK21 1100 0000 0029 4507 8236

Preambula
Východiskovým podkladom na uzatvorenie tejto zmluvy je ponuka úspešného uchádzača ako predávajúceho 
predložená verejnému obstarávateľovi ako kupujúcemu vo verejnom obstarávaní na predmet nadlimitnej zákazky 
s názvom: „Nákup dopravných prostriedkov- automobilov upravených na prevoz služobných psov“ postupom verejnej 
súťaže podľa § 66 a nasl. zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) vyhláseného v Publikačnom vestníku pod sp. 
zn.: Vestník č. 135/2022 zo dňa 13.06.2022, Oznámenie 29117- MST; Publikačný vestník EÚ/S — 2022/S111-310298 
zodňa10.06.2022.

Článok I 
Predmet zmluvy

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok predávajúceho dodať kupujúcemu tovar v rozsahu a špecifikácii v zmysle 
prílohy č. 1 tejto zmluvy (ďalej len „tovar“ alebo „predmet kúpy“) a previesť na kupujúceho vlastnícke právo 
k predmetu kúpy a kupujúci sa zaväzuje predmet kúpy prevziať a zaplatiť zaň dohodnutú kúpnu cenu podľa článku 
III tejto zmluvy, a to za podmienok dohodnutých v tejto zmluve.

2. Podrobná špecifikácia tovaru uvedeného v odseku 1 tohto článku zmluvy je uvedená v prílohe č. 1 tejto zmluvy, 
ktorá je jej neoddeliteľnou súčasťou.

3. Predmetom kúpy je tovar nový, v prvotriednej kvalite a v bezchybnom vyhotovení, spĺňajúci v čase dodávky všetky 
podmienky stanovené zákonom č. 106/2018 Z. z. o prevádzke vozidiel v cestnej premávke a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 106/2018 Z. z.“).

4. Súčasne s dodaním predmetu kúpy predávajúci odovzdá kupujúcemu povinnú dokumentáciu ku každému vozidlu 
najmä:
4.1. osvedčenie o evidencii časť II vyhotovené podľa zákona č. 106/2018 Z. z. (v prípade motorového vozidla 

vybaveného viditeľnou montážou súpravy zvláštneho zvukového a svetelného výstražného zariadenia so 
zápisom súpravy zvláštneho zvukového a svetelného výstražného zariadenia do osvedčenia o evidencii časť
II),

4.2. osvedčenie o zhode vozidla COC (certificate of conformity),
4.3. návod na obsluhu a údržbu motorového vozidla v slovenskom jazyku,
4.4. servisnú knižku v slovenskom jazyku,



4.5.
4.6.

montážny predpis zvláštneho zvukového a svetelného výstražného zariadenia, 
osvedčenie o evidencii vozidla, časť II., ktoré bude obsahovať zápis v kolónke ĎALŠIE ÚRADNÉ ZÁZNAMY: 
Dokončované vozidlo schválené podľa Osvedčenia o schválení jednotlivého vozidla -  Okresný úrad, odbor 
cestnej dopravy a pozemných komunikácií v rámci SR, dátum a číslo konania.

Článok II
Miesto dodania a dodacie podmienky

1. Predávajúci sa zaväzuje dodať tovar podľa článku I tejto zmluvy kupujúcemu do 360 dní od nadobudnutia účinnosti 
zmluvy, vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy a v súlade s právnymi 
predpismi a technickými normami platnými na území SR. Nedodanie tovaru v termíne určenom v prvej vete tohto 
odseku sa považuje za podstatné porušenie zmluvy a oprávňuje kupujúceho od zmluvy odstúpiť. Tým však nie je 
dotknutý nárok kupujúceho postupovať podľa článku V tejto zmluvy.

2. Predávajúci sa zaväzuje dodať tovar na adresu: Výcvikové stredisko služobnej kynológie Gajary, č. d. 1047, 
900 61 Gajary.

3. Predávajúci je povinný minimálne 5 pracovných dni vopred písomne vyrozumieť kupujúceho o pripravenosti 
predmetu kúpy k odovzdaniu a prevzatiu a o termíne odovzdania a prevzatia.

4. Pri prevzatí predmetu kúpy podpíšu zmluvné strany, resp. nimi poverení zástupcovia preberací protokol, 
podpísaním ktorého sa považuje predmet kúpy za odovzdaný a prevzatý. Kupujúci sa zaväzuje prevziať len 
predmet kúpy dodaný bez zjavných vád.

5. V prípade, že kupujúci v termíne podľa odseku 1 tohto článku riadne a včas dodaný predmet kúpy neprevezme a 
nedôjde k dohode o novom termíne prevzatia, predávajúci sa zaväzuje uchovať predmet kúpy pre kupujúceho po 
dobu 20 pracovných dní, počínajúc dňom nasledujúcim po uplynutí pôvodne stanoveného termínu prevzatia. V 
tejto lehote sa predávajúci zaväzuje kupujúcemu predmet kúpy kedykoľvek v pracovné dni odovzdať, ak kupujúci 
oznámi predávajúcemu presný termín odberu minimálne 2 pracovné dni vopred.

6. Predávajúci sa zaväzuje bez zbytočného odkladu e-mailom alebo telefonicky oboznámiť kupujúceho o vzniku 
akejkoľvek udalosti, ktorá bráni alebo sťažuje realizáciu dodávky predmetu kúpy s dôsledkom predĺženia zmluvnej 
lehoty dodania predmetu kúpy, takého oznámenie musí byť následne v lehote troch pracovných dní písomne 
potvrdené a nový termín dodania písomne schválený kupujúcim. Predĺžením dohodnutej lehoty dodania uvedenej 
v odseku 1 tohto článku zmluvy nie je dotknutá povinnosť predávajúceho uhradiť zmluvnú pokutu za omeškanie 
podľa článku V tejto zmluvy okrem prípadov, keď k omeškaniu došlo výlučne z dôvodov vyššej mocí, ktoré 
predávajúci nespochybniteľným spôsobom preukázal kupujúcemu.

7. Za riadne dodaný tovar sa považuje tovar dodaný riadne, včas a bez vád, v súlade so zmluvou a technickou 
špecifikáciou uvedenou v prílohe č. 1 tejto zmluvy.

8. Záväzok predávajúceho dodať tovar je splnený dňom jeho odovzdania a písomne potvrdeného prevzatia tovaru 
kupujúcim. Vlastnícke právo a nebezpečenstvo škody na tovare prechádza na kupujúceho dňom písomne 
potvrdeného prevzatia tovaru.

9. Kupujúci si vyhradzuje právo odmietnuť prevziať predmet kúpy poškodený, nekompletný, ak nie je v súlade s 
požadovanou a deklarovanou špecifikáciou uvedenou v prílohe č. 1 tejto zmluvy, resp. nespĺňa podmienky 
stanovené zákonom č. 106/2018 Z. z. alebo nie je dodaný včas.

Článok III
Kúpna cena a platobné podmienky

1. Kúpna cena je stanovená dohodou zmluvných strán podľa zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 
predpisov v spojení s vyhláškou Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva 
zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. Kúpna cena 
za predmet zmluvy je dohodnutá nasledovne:

Model MJ počet
ks

jednotková 
cena bez DPH

cena celkom bez 
DPH

cena celkom s 
DPH

Toyota Proace City 1,5 D-4D ks 11 29 096,20 € 320 058,20 € 384 069,84 €
Toyota Proace Shuttle ks 1 38 140,-€ 38 140,-€ 45 768,- €
cena spolu: 358 198,20 € 429 837,84 €

2. Kúpna cena je stanovená vrátane DPH, cla, dopravy a všetkých ostatných nákladov spojených s dodávkou tovaru 
na miesto plnenia.



6 .

P na cena uvedená v odseku 1 tohto článku zmluvy je konečná a jej zmena nie je prípustná, okrem zmeny 
zákonnej sadzby DPH, ktorú budú zmluvné strany riešiť formou vzájomne odsúhlaseného písomného dodatku k 
zmluve.
Kupujúci sa zaväzuje, že kúpnu cenu podľa tohto článku zmluvy zaplatí predávajúcemu formou bezhotovostného 
platobného prevodu na bankový účet predávajúceho, ktorý je uvedený v záhlaví tejto zmluvy, a to na základe 
faktúry vystavenej predávajúcim.
Fakturácia bude uskutočnená až po dodaní a prevzatí predmetu kúpy bez vád. Podkladom pre vystavenie faktúry 
bude kupujúcim potvrdený preberací protokol podľa článku II odseku 4 tejto zmluvy. Faktúra je splatná v lehote 
30 dní odo dňa jej doporučeného doručenia na adresu Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky, Mierová 23, 
821 05 Bratislava. Na účely fakturácie sa za deň dodania predmetu zmluvy považuje deň podpísania 
preberacieho protokolu.
Faktúra vystavená predávajúcim musí spĺňať náležitosti podľa právnych predpisov platných v Slovenskej 
republike. V opačnom prípade je kupujúci oprávnený vrátiť faktúru predávajúcemu na opravu. Nová lehota 
splatností opravenej faktúry začne v takom prípade plynúť až odo dňa doručenia opravenej faktúry obsahujúcej 
všetky potrebné zákonné náležitosti.
Kupujúci neposkytne predávajúcemu preddavok ani zálohovú platbu.

1.

3.

5.

7.

8.

Článok IV
Zodpovednosť za vady a záruka

Predávajúci je povinný dodať kupujúcemu predmet kúpy podľa článku I v množstve, akosti a vyhotovení podľa 
podmienok, ktoré si zmluvné strany dohodli v tejto zmluve.
Predávajúci sa zaväzuje poskytnúť na predmet kúpy podľa článku I tejto zmluvy záručnú dobu nasledovne:
2.1. záručnú dobu na vozidlo v trvaní minimálne 24 mesiacov,
2.2. záručnú dobu na farbu a lak vozidla v dĺžke minimálne 36 mesiacov,
2.3. záručnú dobu na karosériu vozidla proti prehrdzaveniu v dĺžke minimálne 72 mesiacov,
2.4. záručnú dobu na zvláštne zvukové a svetelné výstražné zariadenie v dĺžke minimálne 24 mesiacov. 
Záručná doba začína plynúť odo dňa protokolárneho odovzdania a prevzatia predmetu kúpy. Predávajúci sa 
zaväzuje, že počas trvania záručnej doby bude mať predmet kúpy vlastnosti dohodnuté v tejto zmluve, bude 
spôsobilý na použitie na dohodnutý alebo na inak obvyklý účel.
Ak sa na predmete kúpy vyskytne vada počas záručnej doby, predávajúci je povinný poskytnúť kupujúcemu 
bezplatne záručný servis. V prípade, ak kupujúcim namietaná závada nebude predávajúcim subsumovaná pod 
právny režim poskytnutej záruky (napr. z dôvodu neodborného zásahu), je povinný na túto skutočnosť kupujúceho 
pred uskutočnením servisného zásahu upozorniť a tiež jej existenciu exaktným spôsobom preukázať.
Počas plynutia záručnej doby sa predávajúci zaväzuje uskutočniť bezplatne servisný zásah najneskôr do 24 hodín 
od doručenia písomnej požiadavky na servisný zásah, prípadne od jej nahlásenia (postačujúcou a pre 
predávajúceho záväznou formou nahlásenia vád je aj e-mailová správa) a odstrániť reklamované vady predmetu 
kúpy najneskôr do 48 hodín od doručenia požiadavky na servisný zásah, ak sa zmluvné strany vzhľadom na 
okolnosti konkrétneho prípadu písomne nedohodnú inak.
Všetky náklady spojené s uplatnenou reklamáciou znáša predávajúci bez ohľadu na to, ktorej zmluvnej strane 
vzniknú. Za náklady spojené s reklamáciou sa považujú aj prepravné a cestovné náklady spojené s reklamáciou 
a jej vybavením.
Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade neodstránenia vady na predmete kúpy počas plynutia záručnej doby 
v lehote podľa odseku 5 tohto článku zmluvy, sa predávajúci zaväzuje poskytnúť kupujúcemu motorové vozidlo 
rovnakej technickej úrovne po celú dobu vybavovania reklamácie.
Záručná doba sa predlžuje o dobu, počas ktorej sú v rámci záručnej opravy odstraňované vady, za ktoré 
zodpovedá predávajúci a pre ktoré kupujúci nemôže predmet kúpy riadne užívať.

Článok V 
Zmluvné sankcie

1. V prípade omeškania predávajúceho s dodaním tovaru v termíne podľa článku II odseku 1 tejto zmluvy je kupujúci 
oprávnený uplatniť si voči predávajúcemu nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05 % z kúpnej ceny za 
predmet kúpy celkom za každý začatý deň omeškania s dodaním tovaru.

2. V prípade omeškania predávajúceho s odstraňovaním vád podľa článku IV ods. 5 je kupujúci oprávnený uplatniť 
si voči predávajúcemu nárok na zmluvnú pokutu vo výške 100,00 Eur za každý začatý deň omeškania.

3. V prípade omeškania kupujúceho so zaplatením zmluvne dohodnutej kúpnej ceny je predávajúci oprávnený 
uplatniť si voči kupujúcemu nárok na úrok z omeškania podľa § 369a v spojení s § 369 ods. 2 Obchodného



zákonníka vo výške podľa § 1 ods. 1 nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorou sa vykonávajú 
niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka.

4. Zaplatením zmluvných pokút nie sú dotknuté nároky zmluvných strán na náhradu škody podľa § 373 a nasl. 
Obchodného zákonníka v celom rozsahu.

5. Zmluvné strany nie sú v omeškaní v prípade zásahu vyššej moci. Túto skutočnosť sú povinné oznámiť druhej 
strane bez zbytočného odkladu a preukázať jej trvanie.

Článok VI
Využitie subdodávateľov

1. V prípade, že predávajúci využije pre plnenie tejto zmluvy subdodávateľov v súlade s podmienkami určenými 
v procese verejného obstarávania, ktorého výsledkom je uzavretie tejto zmluvy, je povinný v Prílohe č. 2 tejto 
zmluvy uviesť údaje o všetkých známych subdodávateľoch, údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa 
v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. Osobné údaje osoby oprávnenej konať za 
subdodávateľa budú okrem mena a priezviska pri zverejnení tejto zmluvy v Centrálnom registri zmlúv 
anonymizované.

2. Pravidlá pre zmenu subdodávateľov počas plnenia tejto zmluvy sú v súlade s § 41 zákona o verejnom obstarávaní 
určené nasledovne:
2.1 subdodávateľ, ktorého sa týka návrh na zmenu, musí spĺňať podmienky týkajúce sa osobného postavenia podľa 

§ 32 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní a nesmú u neho existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 
písm. a) až g) a ods. 7 a 8 zákona o verejnom obstarávaní; oprávnenie dodávať tovar preukazuje vo vzťahu k 
tej časti predmetu tejto zmluvy, ktorú má subdodávateľ plniť;

2.2 akúkoľvek zmenu vo vzťahu k subdodávateľom predávajúci písomne oznámi kupujúcemu najneskôr 15 
kalendárnych dní pred jej uskutočnením s uvedením obchodného mena subdodávateľa, adresy sídla 
subdodávateľa, IČO subdodávateľa; resp. mena a priezviska subdodávateľa, trvalého pobytu subdodávateľa 
a dátumu narodenia subdodávateľa, pričom pri zmene subdodávateľa zmluvné strany uzatvoria dodatok k tejto 
zmluve;

2.3 zmenou subdodávateľa nie je dotknutá zodpovednosť predávajúceho za plnenie zmluvy;
2.4 v prípade, ak je menený subdodávateľ držiteľom akéhokoľvek oprávnenia na výkon činnosti, certifikátu alebo 

iného dokladu požadovaného kupujúcim vo verejnom obstarávaní, je predávajúci povinný, súčasne s písomným 
oznámením podľa ods. 3.2 predložiť dotknuté oprávnenie alebo certifikát alebo iný doklad, ktorého držiteľom je 
navrhovaný subdodávateľ;

2.5 kupujúci môže písomne požiadať predávajúceho o nahradenie subdodávateľa, ktorý má sídlo v treťom štáte, 
s ktorým nemá Slovenská republika alebo Európska únia uzavretú medzinárodnú zmluvu zaručujúcu rovnaký 
a účinný prístup k verejnému obstarávaniu v tomto treťom štáte pre hospodárske subjekty so šidlom 
v Slovenskej republike, pričom predávajúci doručí návrh nového subdodávateľa do piatich pracovných dni odo 
dňa doručenia žiadosti, ak kupujúci neurčil dlhšiu lehotu.

Článok VII
Záverečné ustanovenia

1. Vzhľadom na finančné plnenie z tejto zmluvy, si je predávajúci ako aj jeho subdodávatelia vedomí povinnosti v 
zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov. Predávajúci a jeho každý subdodávateľ, ktorý sa bude podieľať na plnení zmluvy 
a má povinnosť zapisovať sa do registra verejného sektora, musí byť zapísaný v registri partnerov verejného 
sektora najneskôr v čase uzatvorenia zmluvy. Táto povinnosť sa vzťahuje na predávajúceho a jeho subdodávateľa 
po celú dobu trvania zmluvy.

2. Kupujúci poveruje na rokovanie vo veciach zmluvných a technických ........​.......​.........​............​.....​....​.........​.......​...... 
​........​...​........​.....................................................

3. Predávajúci poveruje zástupcu na rokovanie vo veciach realizácie kúpnej zmluvy ........​................​..................​........ 
​.....​....​.........​.......​.......​........​...​........​..................................

4. Zmenu poverených zástupcov zmluvných strán na rokovanie vo veciach zmluvných a technických nie je potrebné 
uskutočniť samostatným dodatkom k zmluve a zmena je účinná voči druhej zmluvnej strane dňom doručenia 
písomného oznámenia o zmene zástupcu zmluvnej strany na rokovanie vo veciach zmluvných a technických 
podpísaného štatutárnym zástupcom zmluvnej strany.

5. Vzťahy touto zmluvou neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a všeobecne 
záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky. Na riešenie prípadných sporov sú 
príslušné súdy Slovenskej republiky.
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Zmluvu je možné dopĺňať alebo meniť výhradne formou písomných dodatkov k zmluve podpísaných obidvomi 
zmluvnými stranami, s výnimkou zmeny poverených zástupcov v zmysle ods. 4 tohto článku.
Táto zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, z ktorých dva dostane predávajúci a tri kupujúci.
Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvomi zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po 
jej zverejnení v Centrálnom registri zmlúv.
Zmluvné strany sa dohodli, že porušenie zmluvných povinností označených za podstatné zakladá oprávnenie 
odstúpiť od zmluvy podľa § 344 a nasl. Obchodného zákonníka tej strane, ktorá je porušením zmluvných 
povinností dotknutá.
Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy budú považovať
najmä:
10.1 ak predávajúci poruší zmluvné podmienky týkajúce sa najmä nedodržania dohodnutého termínu dodania 

tovaru podľa článku II, a/alebo technických parametrov tovaru podľa článku I a/alebo ceny tovaru podľa článku 
III tejto zmluvy,

10.2ak kupujúci v rozpore s touto zmluvou bezdôvodne neprevezme bezchybný predmet plnenia tejto zmluvy ani 
do 30 dni od vyzvania predávajúcim,

11. Odstúpením od zmluvy nie sú dotknuté nároky zmluvných strán vyplývajúce z článku V tejto zmluvy,
12. Ustanoveniami tejto zmluvy o odstúpení nie je dotknutá možnosť kupujúceho odstúpiť od zmluvy podľa § 19 

zákona o verejnom obstarávaní a v prípade, ak došlo k podstatnej zmene zmluvy, ktorá si vyžaduje nové verejné 
obstarávanie.

13. V prípade odstúpenia od zmluvy je toto voči druhej zmluvnej strane účinné dňom doručenia písomného oznámenia 
o odstúpení od zmluvy. Písomné oznámenie o odstúpení od zmluvy sa doručuje druhej zmluvnej strane vždy 
poštou na adresu uvedenú v záhlaví tejto zmluvy alebo osobne. Zásielka uložená na pošte sa považuje za 
doručenú po uplynutí troch pracovných dní odo dňa uloženia na pošte, aj keď sa adresát o tom nedozvie. 
Odmietnutie prevzatia zásielky pri osobnom doručení má za následok doručenie zásielky.

14. Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky prípadné spory, vyplývajúce z plnenia tejto zmluvy, budú riešiť 
predovšetkým mimosúdnou cestou, inak v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území 
Slovenskej republiky.

15. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je:
Príloha č. 1 -  Podrobná technická špecifikácia predmetu kúpy 
Príloha č. 2 -  Zoznam subdodávateľov

16. Zmluvné strany prehlasujú, že zmluvu uzavreli slobodne a vážne, zmluva nebola uzatvorená v tiesni ani za 
nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvné strany si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak 
súhlasu ju vlastnoručne podpísali.



Príloha č. 1 Kúpnej zmluvy 
Podrobná technická špecifikácia predmetu kúpy

Motorové vozidlo so špeciálnou úpravou na prevoz psov

(A)
Požiadavky

(B)
NÁVRH

Počet ks 11 splnil E
Model TOYOTA Proace City 1,5 D-4D 130 6.st man. LONG Active
Predmet Technický parameter

naftový splnil E
obsah min. 1495 cm3 splnil E

1. Motor
výkon min. 84 kW splnil E
max. technicky prípustná / povolená hmotnosť 2400 kg splnil E
kombinovaná spotreba max. 81/1 OOkm splnil E
splnenie platnej emisnej normy v čase registrácie min. EU 6 splnil E

2. Prevodovka 5 alebo 6 st. manuálna splnil E
pohon predná náprava splnil IEI

3.Karoséria miesto pre vodiča a minimálne jedného spolujazdca splnil E
4.Farba biela splnil IEI

min. dva predné a dva bočné airbagy splnil IEI
bezpečnostné pásy s predpínačmi na všetkých miestach na sedenie splnil IEI

5. Bezpečnosť výškovo nastaviteľné opierky hlavy na všetkých sedadlách splnil El
predné hmlové svetlomety splnil El
immobilizér splnil El

6.Zabezpečenie mechanické zabezpečenie radiacej páky splnil El
bezpečnostné skrutky kolies splnil El
elektricky ovládané / vyhrievané / vonkajšie spätné zrkadlá splnil E
el. ovládanie okien vpredu splnil E
ľavostranné riadenie s posilňovacom splnil E
centrálne zamykanie s diaľkovým ovládaním, min. 2 x kľúč splnil E
plnohodnotné rezervné koleso, riadne upevnené na originálnom mieste splnil E
manuálna alebo dvojzónová klimatizácia splnil E
ukazovateľ vonkajšej teploty splnil E
autorádio RDS s USB vstupom, MP3, bluetooth splnil E

ľ.Ostatné
navigácia vrátane navigačného SW s predinštalovanými mapami Európy a podrobnou 
mapou SR, ČR, PL, AUT

splnil E

požiadavky volant výškovo a pozdĺžne nastaviteľný splnil E
handsfree súprava splnil E
predná lakťová opierka splnil E
svetelný / dažďový senzor splnil E
gumové koberčeky splnil E
cúvacia kamera alebo senzory splnil E
pevné alebo odnímateľné ťažné zariadenie splnil E
bočné posuvné dvere minimálne na strane spolujazdca splnil E
druhá sada (4 ks) sezónnych pneumatík (podľa ročného obdobia) + disky oceľové s 
krytmi

splnil E

boky zadnej časti bez okien splnil E
povinná výbava podľa platnej vyhlášky splnil E



8.Nadstavba

prvá časť

druhá časť

súčasťou dodávky vozidla budú všetky potrebné doklady umožňujúce registráciu 
vozidla do prevádzky
Rozdelenie vozidla na dve časti pevnou prepážkou: 
časť 1 - pre posádku
časť 2 - úložné miesto a priestor s boxami pre psov.
Všetky úpravy a zmeny musia byť na základe povolenia Ministerstva dopravy zapísané 
do Technického preukazu vozidla._______  ________ ______
Kabína posádky - umiestnenie ovládačov zadnej ventilácie a kamier, umiestnenie 
obrazovky kamier, umiestnenie teplomera s nastavením regulácie teploty (od - do), 
zásuvky 12 V a zásuvky USB
V priestore o minimálnej šírke 60 cm medzi boxami a pevnou prepážkou vytvoriť 
osvetlený priestor riešený formou policovej vstavby, v hornej časti policovej vstavby je 
požadované umiestnenie uzamykateľnej skrinky o výške min. 35 cm s pevnými 
dvierkami.
Vnútri skrinky musí byť pevne umiestnená bezpečnostná schránka s minimálnymi 
rozmermi: dĺžka 30cm x širka 20cm x výška 10cm.______________________ ____
LED osvetlenie úložného priestoru, spínaného dverovým spínačom bočných 
posuvných dverí. _________  ___________
Umiestnené dva boxy pre psov, min. rozmery jedného boxu: dĺžka (resp. hĺbka) 100 
cm x šírka min. 55 cm x výška 75 cm.
Materiál boxov z polypropylénových dosiek s vysokou pevnosťou a nízkou 
hmotnosťou, zdravotne nezávadné.
Boxy s dverami - pevnú uzamykateľnú mrežu, vyrobenú z ľahkých zliatin, alebo iného 
materiálu, ktorý poskytuje rovnakú pevnosť, je nekorodujúci a má hygienický atest. 
Boxy s dajú zlúčiť v jeden box vybratím pevnej nepriehľadnej medzisteny (vysúvvná 
prepážka)._______________________________ _______________________________
Boxy obsahujú vyberateľný protišmykový rošt z preglejky.
Boxy majú po stranách vetracie otvory a úchyty na bezpečnú manipuláciu.
Konštrukcia boxov pre psov a podlahová plocha umožňuje čistenie pomocou tlakovej 
vody a dezinfekcie.________________________________________________  _____
Boxy sú pevne upevnené s možnosťou jednoduchej demontáže.
Priestor nad dvojboxom je upravený ako odkladacia polica s lemom vysokým min. 12 
cm, dno police s protišmykovou úpravou.
Montáž 2 ks háčikov na bočnej priečke na zavesenie vecí.
Umiestnenie 1QL bandasky na vodu.
Umiestnenie dvoch kamier v priestore alebo mimo priestoru boxov, smerované tak, aby 
umožňovali sledovanie psov počas prepravy na obrazovke v kabíne vodiča.__________
Kamerový systém zobrazuje psov v dvoch boxoch v reálnom čase na monitore 10“ 
v zornom poli vodiča, vhodné na umiestnenie v dopravnom prostriedku a odolné voči 
vlhkosti a otrasom.
Nainštalovaná min, jedna 12 V zásuvka.
LED osvetlenie v priestore boxu a horná odkladacia polica spínaná dverovým 
spinačom zadných dveri.____________________________________________
časť 2 určená pre psov a úložné miesto je oddelené pevnou prepážkou od časti 1
(kabíny posádky).___________________
Teplota v časti 2 je indikovaná s možnosťou jej kontroly z miesta vodiča.
Dostatočne tepelne odizolovaná a krytá umývateľným materiálom utesneným vo 
všetkých spojoch tak, aby dochádzalo k minimálnym tepelným reakciám na vonkajšie 
podmienky. _______ _________ __________ __________ _______________
V priestore pre psov je napojené originálne kúrenie a klimatizácia.
V prípade obťažnosti napojenia originálneho kúrenia a klimatizácie do priestoru pre 
psov, inštalovaná samostatná jednotka kúrenia a klimatizácie ovládaná z miesta 
vodiča.

splnil X

splnil

splnil (XI

splnil [XI

splnil XI

splnil X

splnil X

splnil X

splnil X

splnil X
splnil X
splnil X

splnil
splnil

splnil
splnil X
splnil

splnil X

splnil X
splnil

splnil

splnil
splnil X

splnil
splnil



Vnútorný priestor ložnej časti vozidla je vybavený zariadením na nútené vetranie 
(ovládané z miesta vodiča), a to strešným ventilátorom (12 V, výmena vzduchu min. 
250 m3 /hod.) ľahko uzatvárateľným z vnútornej strany vozidla a s možnosťou 
samostatného napájania bez potreby štartovania vozidla; bočnými mriežkami alebo 
strešným vetracím príklopom nastaviteľným z exteriéru alebo interiéru vozidla, pričom 
vetranie musí byť riešené tak, aby pri zhoršených poveternostných podmienkach 
(dážď, sneh a pod.) nezatekalo do vnútorného priestoru ložnej časti alebo nadstavby 
vozidla.

splnil X

Maximálne možná tepelná izolácia priestoru pre psov. splnil X
Prepojenie klimatizácie a kúrenia z miesta posádky (časť 1) do priestoru pre psov (časť 
2) s možnosťou regulácie alebo uzavretia prívodu vzduchu.

splnil X

Teplotné čidlo umiestnené v strednej výške (časť 2), chránené proti poškodeniu. splnil X
Zadné dvojkrídlové dvere. splnil Kl

Všetky úpravy vozidla, ktoré podliehajú zápisu do technického preukazu sú vykonané na základe platného 
povolenia a vozidlo nemá najazdených viac ako 100 km.

splnil K

Súprava zvláštneho zvukového a svetelného výstražného zariadenia:
- siréna 100W, ovládanie, zapínanie a vypínanie cez klaksón vozidla, alebo 

vypínačmi;
- reproduktor 100W, neodýmiové jadro, klasický tvar
- maják magnetický s LED technológiou, modrý, do 250 km/h, výška min. 6 cm -  

max. 13 cm

splnil K

9. Výbava 
„Finančná 
správa“

Sada magnetického značenia FINANČNÁ SPRÁVA (znak a nápisy)
-1* magnetická fólia pravouhlého tvaru (390x500 mm) so znakom finančnej správy -  
farebné vyhotovenie
-1x magnetická fólia pravouhlého tvaru (360x70 mm) s nápisom „FINANČNÁ11 -  čierny 
s reflexnou kontúrou
-1 x magnetická fólia pravouhlého tvaru (300x70 mm) s nápisom „SPRÁVA“ -  čierny s 
reflexnou kontúrou
-2x magnetická fólia pravouhlého tvaru (630x160 mm) s nápisom „FINANČNÁ“ -  
čierny s reflexnou kontúrou
-2x magnetická fólia pravouhlého tvaru (500x160 mm) s nápisom „SPRÁVA“ -  čierny s 
reflexnou kontúrou

splnil K

10. Doplnková 
výbava

- profi sada náradia (Gola sada, sada kľúčov, skrutkovačov)
- Endoskop
- Aku skrutkovač/ Aku vŕtačka/ akumulátor

splnil K

Motorové vozidlo na prevoz osôb so špeciálnou úpravou na prevoz psov

(A) (B)
Požiadavky NÁVRH

Počet ks 1 splnil K
Model Toyota Proace Verso Shuttle L2 2.0 140k 6MT
Predmet Technický parameter

naftový splnil K
obsah min. 1995 cm3 splnil IXI
výkon min. 96 kW splnil XI

1. Motor max. technicky prípustná / povolená hmotnosť 3500 kg splnil X
kombinovaná spotreba max. 81/1 OOkm splnil X
splnenie platnej emisnej normy v čase registrácie min. EU 6 splnil X

2. Prevodovka 6 st. manuálna splnil X
pohon predná náprava splnil X



3.Karoséria miesto pre vodiča a dvoch spolujazdcov splnil l£l
druhá a tretia rada sedadiel -  miesto pre celkovo šesť osôb splnil K

4.Farba biela splnil K
min. dva predné a dva bočné airbagy splnil E
bezpečnostné pásy s predpínačmi na všetkých miestach na sedenie splnil K

5. Bezpečnosť výškovo nastaviteľné opierky hlavy na všetkých sedadlách splnil El
predné hmlové svetlomety splnil K
immobilizér splnil El

6.Zabezpečenie mechanické zabezpečenie radiacej páky splnil El
bezpečnostné skrutky kolies splnil E
elektricky ovládané / vyhrievané / vonkajšie spätné zrkadlá splnil E
el. ovládanie okien vpredu splnil E
ľavostranné riadenie s posilňovacom splnil E
centrálne zamykanie s diaľkovým ovládaním, min. 2 x kľúč splnil E
plnohodnotné rezervné koleso, riadne upevnené na originálnom mieste splnil E
dvojzónová klimatizácia splnil E
ukazovateľ vonkajšej teploty splnil E
autorádio RDS s USB vstupom, MP3, bluetooth splnil E

ľ.Ostatné
navigácia vrátane navigačného SW s predinštalovanými mapami Európy a podrobnou 
mapou SR, ČR, PL, AUT

splnil E

požiadavky kožený volant výškovo a pozdĺžne nastaviteľný splnil E
handsfree súprava splnil E
predná lakťová opierka splnil E
svetelný / dažďový senzor splnil E
gumové koberčeky splnil E
cúvacia kamera alebo senzory splnil E
pevné alebo odnímateľné ťažné zariadenie splnil E
bočné posuvné dvere minimálne na strane spolujazdca splnil E
druhá sada (4 ks) sezónnych pneumatík (podľa ročného obdobia) + disky oceľové s 
krytmi

splnil E

boky zadnej časti s oknami s maximálnou možnou mierou zatmavenia s platnou 
certifikáciou

splnil E

povinná výbava podľa platnej vyhlášky splnil E
súčasťou dodávky vozidla budú všetky potrebné doklady umožňujúce registráciu 
vozidla do prevádzky

splnil E

vozidlo má úložné miesto a priestor s boxami pre psov splnil E

8.Doplnková 
výbava

kabina posádky - umiestnenie ovládačov zadnej ventilácie a kamier, umiestnenie 
obrazovky kamier, umiestnenie teplomera pre zobrazenie aktuálnej teploty v ložnom 
priestore s nastavením regulácie teploty (od - do), zásuvky 12V a zásuvky USB

splnil E

dostatočné LED osvetlenie ložného priestoru vozidla, spínaného dverovým spínačom 
bočných posuvných dverí

splnil E

v zadnej časti (v ložnom priestore) musia byť umiestnené dva dvojboxy (spolu 4 boxy) 
pre psov v dvoch radách nadsebou, min. rozmery jedného dvojboxu: dĺžka (resp. 
hĺbka) 1000 mm x šírka 1100 mm x výška 550 mm

splnil E

materiál boxov z polypropylémových dosiek s vysokou pevnosťou a nízkou 
hmotnosťou, zdravotne nezávadné

splnil E

boxy musia mať dvere - pevnú uzamykateľnú mrežu, vyrobenú z ľahkých zliatin, alebo 
iného materiálu, ktorý poskytuje rovnakú pevnosť, je nekorodujúci a má hygienický 
atest

splnil E

v jednej rade sa boxy musia dať zlúčiť v jeden box vybratím pevnej nepriehľadnej 
medzisteny (vysúvná prepážka)

splnil E



boxy musia obsahovať vyberateľný protišmykový rošt z preglejky splnil X

boxy musia mať po stranách vetracie otvory a úchyty na bezpečnú manipuláciu splnil X

konštrukcia boxov pre psov a podlahová plocha musia umožňovať čistenie pomocou 
tlakovej vody a dezinfekcie

splnil KI

boxy sú pevne upevnené s možnosťou jednoduchej demontáže splnil IX)
v priestore na pravej strane boxov je umiestnená policová šuflíková stena (odkladací 
priestor na kynologické pomôcky), ktorá je pevne upevnená, tak aby sa dala v prípade 
potreby demontovať

splnil XI

vhodné umiestnenie kamier v alebo mimo priestoru boxov (odolné voči otrasom 
a vlhkosti) smerované tak, aby umožňovali na obrazovke v kabíne vodiča sledovanie 
psov počas prepravy v reálnom čase

splnil XI

kamerový systém pozostávajúci zo 4 ks kamier zobrazujúcich psov v 4 boxoch na 
monitore 10“ v zornom poli vodiča

splnil IX

v zadnej časti musí byť nainštalovaná min. jedna 12 V zásuvka splnil X

dostatočné osvetlenie v priestore boxov splnil X
teplota v zadnej časti bude indikovaná s možnosťou jej kontroly z miesta vodiča splnil X
do priestoru pre psov napojiť originálne kúrenie a klimatizáciu splnil X

vnútorný priestor zadnej časti vozidla musí byť vybavený zariadením na nútené 
vetranie (ovládané z miesta vodiča), a to strešným elektrickým ventilátorom (12 V, 
výmena vzduchu min. 250 m3 /hod.) ľahko uzatvárateľným z vnútornej strany vozidla a 
s možnosťou samostatného napájania bez potreby štartovania vozidla; pričom 
vetranie je potrebné riešiť tak, aby pri zhoršených poveternostných podmienkach 
(dážď, sneh a pod.) nezatekalo do vnútorného priestoru zadnej časti vozidla

splnil X

zadné dvojkrídlové dvere s oknami s maximálnou možnou mierou zatmavenia s 
platnou certifikáciou

splnil X

dodanie demontovateľnej podlahy (materiál preglejka alebo alternatívny materiál 
s protišmykovým povrchom) v priestore, kde budú umiestnené prepravné boxy

splnil X

spodný dvojbox musí byť uchytený o podlahu vozidla na kotviace úchyty. Vrchný box 
musí byť s možnosťou samostatného uchytenia o spodný dvojbox

splnil X

úchyty musia byť dostatočne pevné a odolné voči vytrhnutiu v prípade kolízie vozidla splnil X
montáž vybavenia vrátane umiestnenia boxov a riešenia klimatizácie a kúrenia 
podlieha konzultácii a písomnému schváleniu kupujúceho

splnil X

všetky úpravy vozidla, ktoré podliehajú zápisu do technického preukazu musia byť 
vykonané na základe platného povolenia a vozidlo nesmie mať najazdených viac ako 
100 km

splnil X

Súprava zvláštneho zvukového a svetelného výstražného zariadenia:
- siréna 100W, ovládanie, zapínanie a vypínanie cez klaksón vozidla, alebo 

vypínačmi;
- reproduktor 100W, neodýmiové jadro, klasický tvar
- maják magnetický s LED technológiou, modrý, do 250 km/h, výška min. 6 cm -  

max. 13 cm

splnil X

9. Výbava 
„Finančná 
správa“

Sada magnetického značenia FINANČNÁ SPRÁVA (znak a nápisy)
- U  magnetická fólia pravouhlého tvaru (390x500 mm) so znakom finančnej správy-  
farebné vyhotovenie
-1 x magnetická fólia pravouhlého tvaru (360x70 mm) s nápisom „FINANČNÁ“ -  čierny 
s reflexnou kontúrou
-1x magnetická fólia pravouhlého tvaru (300x70 mm) s nápisom „SPRÁVA“ -  čierny s 
reflexnou kontúrou
-2x magnetická fólia pravouhlého tvaru (630x160 mm) s nápisom „FINANČNÁ“ -  
čierny s reflexnou kontúrou

splnil X



-2x magnetická fólia pravouhlého tvaru (500x160 mm) s nápisom „SPRAVA" -  čierny 
s reflexnou kontúrou

!! UCHÁDZAČ JE POVINNÝ VYPLNIŤ STĹPEC (B)

(A) (B)
Požiadavky NÁVRH

Motorové vozidlo musi spĺňať v čase dodávky všetky zákonné a technické podmienky pre premávku na 
pozemných komunikáciách a prevoz zvierat v Slovenskej republike.

splnil M

Na dodané motorové vozidlo požaduje verejný obstarávate!’ zabezpečenie záruky na obdobie minimálne 24 
mesiacov, záruku na farbu a lak minimálne 36 mesiacov a záruku na karosériu vozidla proti prehrdzaveniu 
minimálne 6 rokov.

splnil ES

povinná výbava: výstražný trojuholník, bezpečnostný reflexný odev, náhradné koleso, lekárnička splnil ES
sada základného náradia splnil IS
osvedčenie o evidencii a technickom osvedčení vozidla v slovenskom jazyku splnil ES
osvedčenie o evidencii vozidla, časť II., ktoré bude obsahovať zápis v kolónke ĎALŠIE ÚRADNE ZAZNAMY: 
Dokončované vozidlo schválené podľa Osvedčenia o schválení jednotlivého vozidla -  Okresný úrad, odbor 
cestnej dopravy a pozemných komunikácií v rámci SR, dátum a číslo konania

splnil IEI

osvedčenie o evidencii časť II vyhotovené podľa zákona č. 106/2018 Z. z. (v prípade motorového vozidla 
vybaveného viditeľnou montážou súpravy zvláštneho zvukového a svetelného výstražného zariadenia so 
zápisom súpravy zvláštneho zvukového a svetelného výstražného zariadenia do osvedčenia o evidencii časť
II)

splnil Kl

návod na obsluhu a údržbu vozidla vrátane dodávanej výbavy a príslušenstva, v slovenskom jazyku splnil IXI
servisnú knižku v slovenskom jazyku splnil IS

V Bratislave dňa 14.11.2022





ZÁKAZKY

Motorové vozidlo so špeciálnou úpravou na prevoz psov 
TOYOTA POROACE City 1,5 D -4 D  130 6.st. manuál LONG Active (11ks)

A B C D

Predmet Technický parameter Inštrukcia pre vyplnenie 
stĺpca

1. Motor

naftový Áno Áno
obsah min. 1495 cm3 1498 Konkrétny údaj
výkon min. 84 kW 96 kW Konkrétny údaj
max. technicky prípustná / povolená 
hmotnosť 2400 kg

2380 kg Konkrétny údaj

kombinovaná spotreba max. 81/1 OOkm 5,4-5,6 1/1 OOkm Konkrétny údaj
splnenie platnej emisnej normy v čase 
registrácie min. EU 6

Ano áno

2. Prevodovka 5 alebo 6 st. manuálna Áno- 6 Áno
pohon predná náprava Ano Áno

3.Karoséria miesto pre vodiča a minimálne jedného 
spolujazdca

Ano Áno

4.Farba biela Ano Áno

5.Bezpečnosť

min. dva predné a dva bočné airbagy 2 predné a 2 
bočné

Skutočný počet

bezpečnostné pásy s predpínačmi na 
všetkých miestach na sedenie

áno áno

výškovo nastaviteľné opierky hlavy na 
všetkých sedadlách

Áno Áno

predné hmlové svetlomety Áno Áno

6.Zabezpečenie
immobilizér Ano Ano
mechanické zabezpečenie radiacej 
páky

Áno Áno

bezpečnostné skrutky kolies Áno Áno

ľ.Ostatné
požiadavky

elektricky ovládané / vyhrievané / 
vonkajšie spätné zrkadlá

Áno Áno

e!, ovládanie okien vpredu Áno Áno
ľavostranné riadenie s posilňovacom Áno Všoebecne

používané
(obchodné)označenie
systému

centrálne zamykanie s diaľkovým 
ovládaním, min. 2 x kľúč

Ano Ano

plnohodnotné rezervné koleso, riadne 
upevnené na originálnom mieste

áno áno

manuálna alebo dvojzónová 
klimatizácia

Áno Áno

ukazovateľ vonkajšej teploty Áno Áno
autorádio RDS s USB vstupom, MP3, 
bluetooth

Áno Áno

navigácia vrátane navigačného SW 
s predinštalovanými mapami Európy 
a podrobnou mapou SR, ČR, PL, AUT

Áno Áno

volant výškovo a pozdĺžne nastaviteľný Áno Áno



r " " handsfree súprava Áno Áno
predná lakťová opierka Áno Áno
svetelný / dažďový senzor Áno Áno
gumové koberčeky Áno Áno
cúvacia kamera alebo senzory Áno Áno
pevné alebo odnímateľné ťažné 
zariadenie

Áno Áno

bočné posuvné dvere minimálne na 
strane spolujazdca

Áno Ano

druhá sada (4 ks) sezónnych 
pneumatík (podľa ročného obdobia) + 
disky oceľové s krytmi

Áno Ano

boky zadnej časti bez okien Áno Áno
povinná výbava podľa platnej vyhlášky Áno Áno
súčasťou dodávky vozidla budú všetky 
potrebné doklady umožňujúce 
registráciu vozidla do prevádzky

Áno Áno

8.Nadstavba

Rozdelenie vozidla na dve časti pevnou
prepážkou:
časť 1 - pre posádku
časť 2 - úložné miesto a priestor s
boxami pre psov.

Áno Ano

Všetky úpravy a zmeny musia byť na 
základe povolenia Ministerstva dopravy 
zapísané do Technického preukazu 
vozidla.

Áno Áno

Kabína posádky - umiestnenie 
ovládačov zadnej ventilácie a kamier, 
umiestnenie obrazovky kamier, 
umiestnenie teplomera s nastavením 
regulácie teploty (od - do), zásuvky 12 
V a zásuvky USB.

Ano Áno

prvá časť

V priestore o minimálnej šírke 60 cm 
medzi boxami a pevnou prepážkou 
vytvoriť osvetlený priestor riešený 
formou policovej vstavby, v hornej časti 
policovej vstavby je požadované 
umiestnenie uzamykateľnej skrinky o 
výške min. 35 cm s pevnými dvierkami.

Áno Áno

Vnútri skrinky musí byť pevne 
umiestnená bezpečnostná schránka s 
minimálnymi rozmermi: dĺžka 30cm x 
šírka 20cmxvýška 10cm.

Ano Ano

LED osvetlenie úložného priestoru, 
spínaného dverovým spínačom 
bočných posuvných dverí.

Áno Ano

Umiestnené dva boxy pre psov, min. 
rozmery jedného boxu: dĺžka (resp. 
hĺbka) 100 cm x šírka min. 55 cm x 
výška 75 cm.

Ano Ano

druhá časť Materiál boxov z polypropylénových 
dosiek s vysokou pevnosťou a nízkou 
hmotnosťou, zdravotne nezávadné.

Ano Ano

Boxy s dverami - pevnú uzamykateľnú 
mrežu, vyrobenú z ľahkých zliatin,

Áno Ano



alebo iného materiálu, ktorý poskytuje 
rovnakú pevnosť, je nekorodujúci a má 
hygienický atest.
Boxy s dajú zlúčiť v jeden box vybratím 
pevnej nepriehľadnej medzisteny
(vysúwná prepážka) ____________
Boxy obsahujú vybeateľný 
protišmykový rošt zpreglejky.
Boxy majú po straách vetracie otvory 
a úch y ty na bezpčnú manipuláciu. 
Konštrukcia boxov pre psov a 
podlahová plocha umožňuje čistenie
pomocou tlakovej vody a dezinfekcie.__
Boxy sú pevne upevnené s možnosťou
jednoduchej demontáže._____________
Priestor nad dvojboxom je upravený 
ako odkladacia polica s lemom 
vysokým min. 12 cm, dno police s
protišmykovou úpravou._____________
Montáž 2 ks háčikov na bočnej priečke
na zavesenie veci. _______
Umiestnenie 1QL bandasky na vodu. 
Umiestnenie dvoch kamier v priestore 
alebo mimo priestoru boxov, 
smerované tak, aby umožňovali 
sledovanie psov počas prepravy na
obrazovke v kabíne vodiča.__________
Kamerový systém zobrazuje psov 
v dvoch boxoch v reálnom čase na 
monitore 10“ v zornom poli vodiča, 
vhodné na umiestnenie v dopravnom 
prostriedku a odolné voči vlhkosti
a otrasom. ________
Nainštalovaná min. jedna 12 V
zásuvka.__________________________
LED osvetlenie v priestore boxu a 
horná odkladacia polica spínaná 
dverovým spínačom zadných dverí. 
časť 2 určená pre psov a úložné 
miesto je oddelené pevnou prepážkou
od časti 1 (kabíny posádky).________
Teplota v časti 2 je indikovaná s 
možnosťou jej kontroly z miesta vodiča. 
Dostatočne tepelne odizolovaná a krytá 
umývateľným materiálom utesneným vo 
všetkých spojoch tak, aby dochádzalo k 
minimálnym tepelným reakciám na 
vonkajšie podmienky._______________
V priestore pre psov je napojené 
originálne kúrenie a klimatizácia.
V prípade obťažnosti napojenia 
originálneho kúrenia a klimatizácie do 
priestoru pre psov, inštalovaná 
samostatná jednotka kúrenia a 
klimatizácie ovládaná z miesta vodiča.

Áno

Ano

Ano

Ano

Ano

áno

Áno

Ano
Ano

Ano

Ano

Ano

Áno

Ano

Ano

Ano

Ano

Ano

Áno

Ano

Ano

Áno

áno

Ano

Áno
Ano

Ano

Ano

Áno

Ano

Ano

Ano

Ano

Ano



Vnútorný priestor ložnej časti vozidla je 
vybavený zariadením na nútené 
vetranie (ovládané z miesta vodiča), a 
to strešným ventilátorom (12 V, výmena 
vzduchu min. 250 m3 /hod.) ľahko 
uzatvárateľným z vnútornej strany 
vozidla a s možnosťou samostatného 
napájania bez potreby štartovania 
vozidla; bočnými mriežkami alebo 
strešným vetracím 
príklopomnastaviteľným z exteriéru 
alebo interiéru vozidla, pričom vetranie 
musí byť riešené tak, aby pri 
zhoršených poveternostných 
podmienkach (dážď, sneh a pod.) 
nezatekalo do vnútorného priestoru 
ložnej časti alebo nadstavby vozidla.
Maximálne možná tepelná izolácia 
priestoru pre psov.
Prepojenie klimatizácie a kúrenia z 
miesta posádky (časť 1) do priestoru 
pre psov (časť 2) s možnosťou 
regulácie alebo uzavretia prívodu 
vzduchu.
Teplotné čidlo umiestnené v strednej 
výške (časť 2), chránené proti 
poškodeniu.
Zadné dvojkrídlové dvere.

Áno Ano

Ano Ano

ano ano

Ano Ano

Ano Ano
Všetky úpravy vozidla, ktoré podliehajú zápisu do 
technického preukazu sú vykonané na základe platného 
povolenia a vozidlo nemá najazdených viac ako 100 km.

Ano Ano

9. Výbava 
„Finančná 
správa“

Súprava zvláštneho zvukového a
svetelného výstražného zariadenia:
- siréna 100W, ovládanie, zapínanie a 

vypínanie cez klaksón vozidla, alebo 
vypínačmi;

- reproduktor 100W, neodýmiové 
jadro, klasický tvar

- maják magnetický s LED
technológiou, modrý, do 250 km/h, 
výška min. 6 cm -  max. 13 cm______

Ano Ano

Sada magnetického značenia
FINANČNÁ SPRÁVA (znak a nápisy)
-1x magnetická fólia pravouhlého tvaru
(390x500 mm) so znakom finančnej
správy -  farebné vyhotovenie
-1 x magnetická fólia pravouhlého tvaru
(360x70 mm) s nápisom „FINANČNÁ“ -
čierny s reflexnou kontúrou
-1 x magnetická fólia pravouhlého tvaru
(300x70 mm) s nápisom „SPRÁVA“ -
čierny s reflexnou kontúrou
-2x magnetická fólia pravouhlého tvaru
(630x160 mm) s nápisom „FINANČNÁ“
-  čierny s reflexnou kontúrou
-2x magnetická fólia pravouhlého tvaru

ano ano



(500x160 mm) s nápisom „SPRÁVA“ -  
čierny s reflexnou kontúrou

10. Doplnková 
výbava

- profi sada náradia (Gola sada, sada 
kľúčov, skrutkovačov)
- Endoskop
- Aku skrutkovač/ Aku vŕtačka/ 
akumulátor

áno áno



Motorové vozidlo na prevoz osôb a so špeciálnou úpravou na prevoz psov 
Proace Verso Shuttle L2 2.0 140k 6MT ( počet ks 1)

A B C D

Predmet Technický parameter Inštrukcia pre vyplnenie 
stĺpca

1. Motor

naftový Ano Ano
obsah min. 1995 cm3 1997 Konkrétny údaj
výkon min. 96 kW 106 kW Konkrétny údaj
max. technicky prípustná / povolená 
hmotnosť 3500 kg

2700 kg Konkrétny údaj

kombinovaná spotreba max. 81/1 OOkm 6,9-7,3 
1/1 OOkm

Konkrétny údaj

splnenie platnej emisnej normy v čase 
registrácie min. EU 6

Euro 6.3 áno

2. Prevodovka 6 st. manuálna Áno Áno
pohon predná náprava Ano Áno

3. Karoséria miesto pre vodiča a dvoch spolujazdcov Ano Ano
Druhá a tretia rada sedadiel -  miesto pre 
celkovo šesť osôb

áno Áno

4.Farba biela Ano Áno

5.Bezpečnosť

min. dva predné a dva bočné airbagy Ano (2 predné 
a 2 bočné)

Skutočný počet

bezpečnostné pásy s predpínačmi na 
všetkých miestach na sedenie

Ano, 9 áno

výškovo nastaviteľné opierky hlavy na 
všetkých sedadlách

Ano, 9 Ano

predné hmlové svetlomety Ano Ano

6.Zabezpečenie
immobilizér Áno Áno
mechanické zabezpečenie radiacej páky Áno Ano
bezpečnostné skrutky kolies Áno Ano

ľ.Ostatné
požiadavky

elektricky ovládané / vyhrievané / 
sklopné vonkajšie spätné zrkadlá

Áno Áno

el. ovládanie okien vpredu Ano Áno
ľavostranné riadenie s posilňovacom Ano Všoebecne

používané
(obchodné)označenie
systému

centrálne zamykanie s diaľkovým 
ovládaním, min. 2 x kľúč

Ano Ano

plnohodnotné rezervné koleso, riadne 
upevnené na originálnom mieste

áno áno

dvojzónová klimatizácia Ano Ano
ukazovateľ vonkajšej teploty Áno Áno
autorádio RDS s USB vstupom, MP3, 
bluetooth

Ano Áno

navigácia vrátane navigačného SW 
s predinštalovanými mapami Európy 
a podrobnou mapou SR, ČR, PL, AUT

Ano, od 
výrobcu

Ano

Kožený volant výškovo a pozdĺžne 
nastaviteľný

Áno Ano

handsfree súprava Áno Áno
predná lakťová opierka Ano Ano
svetelný / dažďový senzor Áno Áno



8.Doplnková
výbava

gumové koberčeky__________________
cúvacia kamera alebo senzory________
pevné alebo odnímateľné ťažné
zariadenie_________________________
bočné posuvné dvere minimálne na
strane spolujazdca__________________
druhá sada (4 ks) sezónnych pneumatík 
(podľa ročného obdobia) + disky oceľové
s krytmi____________________________
boky zadnej časti s oknami 
s maximálnou možnou mierou
zatmavenia s platnou certifikáciou._____
povinná výbava podľa platnej vyhlášky 
súčasťou dodávky vozidla budú všetky 
potrebné doklady umožňujúce
registráciu vozidla do prevádzky_______
Vozidlo má úložné miesto a priestor
s boxami pre psov___________________
Kabína posádky umiestnenie ovládačov 
zadnej ventilácie a kamier, umiestnenie 
obrázovky kamier, umiestnenie 
teplomera pre zobrazenie aktuálnej 
teploty v ložnom priestore s nastavením 
regulácie teploty (od -do), zásuvky 12V 
a zásuvky USB
Dodatočné LED osvetlenie ložného 
priestoru vozidla spínaného dverovým
spínačom bočných posuvných dveri __
V zadnej časti (v. Ložnom priestore) 
musia byť umiestnené dva dvojb oxy 
(spolu 4 boxy) pre psov v dvoch radách 
nadsebou, min. rozmery jedného boxu 
(resp. Hĺbka) 1000mm x šírka 500mm x 
výška 550mm.

Áno
Ano
Áno

Ano

Ano

Ano
Ano
Ano

Ano

Ano

Ano Ano

Ano
Áno

Ano
Áno

Ano Ano

Ano Ano

Ano

Materiál boxov z polypropylénových 
dosiek s vysokou pevnosťou a nízkou 
hmotnosťou, zdravotne nezávadné.

Boxy musia mať dvere pevnú 
uzamykateľnú mrežu, vyrobenú 
z ľahkých zliatin alebo iného materiálu, 
ktorý poskytuje rovnakú pevnosť, je 
nekorodujúci a má hygienický atest.

V jednej rade sa boxy musia dať zlúčiť 
v jeden box vybratím pevnej 
nepriehľadnej medzisteny (vysúvacia 
prepážka)

Boxy musia obsahovať vyberateľný 
protišmykový rošt z preglejky.

Áno, v prípade 
použitia iného 
materiálu ako sú 
ľahké zliatin, uveďte 
konkrétne materiál, 
z ktorého je mreža na 
boxy vyrobená

Boxy musia mať po strnách vetracie 
otvory a úchyty na bezpečnú______



manipuláciu.

Konštrukcia boxov pre psov a podlahová 
plocha musia umožňovať čistenie 
pomocou tlakovej vody a dezinfekcie.

Boxy sú pevne upevnené s možnosťou 
jednoduchej demontáže.

V priestore na pravej strane boxov je 
umiestnená policová šuflíkvá stena 
(odkladací priestor na kynologické 
pomôcky), ktorá je pevne upevnená, tak 
aby sa dala v prípade potreby 
demontovať.

Vhodné umiestnenie kamier mimo 
priesotru boxov (odolné voči otrasom 
a vlhkosti) smerované tak, aby 
umožňovali na obrazovke v kabíne 
vodiča sledovanie psov počas prepravy 
v reálnom čase.

Kamerový systém pozostávajúci zo 4ks 
kamier zobrazujúcich psov v 4 boxoch 
na monitore 10“v zornoom poli vodiča.

V zadnej časti musia byť nainštalované 
min. jedna 12V zásuvka.

Dostatnočné osvetlenie v priesotre 
boxov.

Teplota v zadnej časti bola indikovaná 
s možnosťou jej kontroly z miesta 
vodiča.

Do priesotru pre psov napojiť originálne 
kúrenie a klimatizáciu.

Vnútorný priestor zadnej časti vozidla 
musí byť vybavený zariadením na 
nútené vetranie (ovládanie z miesta 
vodiča), a to strešným elektrickým 
ventilátorom (12V, výmena vzduchu min. 
250m3/hod) ľahko uzatvárateľným 
z vnútornej strany vozidla a s možnosťou 
samostatného napájania bez potreby 
štartovania vozidla, pričom vetranie je 
potrebné riešiť tak, aby pri zhoršených 
poveternostných podmienkach (dážď, 
sneh, a pod.) nezatekalo do vnútorného 
priestoru zadnej časti vozidla.

Zadné dvojkrídlové dvere s okanami 
s maximálnou možnou mierou



zatmavenia s platnou certifikáciou.

Dodanie demontovateľnej podlahy 
(materiál pregljka alebo alternatívny 
materiál s protišmykovým povrchom) 
v priestore , kde budú umiestnené 
prepravné boxy.

Ano

Spodný dvojbox musí byť uchytený 
o podlahu vozidla na kotviace úchyty. 
Vrchný box musí byť s možnosťou 
samostatného uchytenia s spodný 
dvojbox.

Úchyty musia byť dostatočne pevné 
a odolné voči vytrhnutiu v prípade kolízie 
vozidla.

Montáž vybavenia vrátane umiestnenia 
boxov a riešenia klimatizácie a kúrenia 
podlieha konzultácii a písomnému 
schváleniu kupijúceho.

9. Výbava 
„Finančná 
správa“

Všetky úpravy vozidla, ktoré podliehajú 
zápisu do technického preukazu sú 
vykonané na základe platného povolenia 
a vozidlo nemá najazdených viac ako
100 km.___________________________
Súprava zvláštneho zvukového a 
svetelného výstražného zariadenia:
- siréna 100W, ovládanie, zapínanie a 

vypínanie cez klaksón vozidla, alebo 
vypínačmi;

- reproduktor 100W, neodýmiové jadro, 
klasický tvar

maják magnetický s LED technológiou, 
modrý, do 250 km/h, výška min. 6 cm -
max. 13 c m _______________ _____
Sada magnetického značenia 
FINANČNÁ SPRÁVA (znak a nápisy)
-1* magnetická fólia pravouhlého tvaru 
(390x500 mm) so znakom finančnej 
správy -  farebné vyhotovenie 
- U  magnetická fólia pravouhlého tvaru 
(360x70 mm) s nápisom „FINANČNÁ“ -  
čierny s reflexnou kontúrou 
-1» magnetická fólia pravouhlého tvaru 
(300x70 mm) s nápisom „SPRÁVA“ -  
čierny s reflexnou kontúrou 
-2* magnetická fólia pravouhlého tvaru 
(630x160 mm) s nápisom „FINANČNÁ“
-  čierny s reflexnou kontúrou
-2* magnetická fólia pravouhlého tvaru 
(500x160 mm) s nápisom „SPRÁVA“ -  
čierny s reflexnou kontúrou

Ano

Áno

áno

áno

Áno , typ, výrobca



Príloha č. 2 Kúpnej zmluvy 
Zoznam subdodávateľov

V  Bratislave dňa 14.11.2022


